
 

 
 
 
 

 
Witamy Państwa serdecznie w rodzinnej restauracji 

Harnaś działającej niezmiennie od 2001 roku 
 

Sopocka Chata Góralska Harnaś ma zaszczyt przedstawić 
wyjątkowe dania kuchni polskiej sumiennie tworzone według 

przepisów, na których opieramy się od lat. 
Po jedzeniu zapraszamy na spacer w wyjątkowe okolice Górnego 

Sopotu! 
 

Smacznego! 
 

 

 
 
 

Na życzenie klientów, udostępniamy listę alergenów znajdujących się w naszych daniach  
Dear guests 

Taking care of your health and safety we would like to inform you that some of our drinks and 
meals may contain substances or products which cause intolerance or allergic reactions. 

Milk and it’s derivative products, eggs,lupine –legume, 
Shellfish, mustard, nuts, fish, celery, crustaceans, soy, sesame, 

Cereals containing gluten, sulphur dioxide occurring in wine and beer. 
 

 
 
 

  

 



 

 
 

Przystawki na ciepło i zimno/ Hot and cold starters 
 
Rydze z beskidzkich lasów smażone na maśle z pietruszką 150 g                                 54,-​
Podane z grzanką 
Riga mushrooms from beskid forests fried in parsley butter with toast​
( dANIE SEZONOWE  PROSIMY PYTAĆ OBSŁUGĘ O DOSTĘPNOŚĆ) 

​
Bigos staropolski 300 g                                                                                                                               32,- 
podany z pieczywem i masełkiem  

Homemade stewed cabbage with pork meat served with bread and butter    

               
Placki ziemniaczane 4 szt. 200 g  ​ ​ ​                                                                               30,- 
podane z dipem jogurtowym 
Potato pancakes served with yoghurt dip 

 
Placki z cukinii z serem feta 4 szt. 200 g                                                                                          39,- 
podane z dipem jogurtowym  
Zucchini pancakes with feta cheese served with yoghurt dip 
 
Serek Podhalański panierowany 80 g  ​​                                                                               30,- 
podany z żurawiną 
breaded Tatra cheese served with cranberry 

 
Kiszka „nasa” 200 g  ​ ​ ​ ​ ​                                                                               34,- 
kaszanka z cebulką, ogórkiem kiszonym podana z pieczywem i masełkiem​
Black pudding with onion, dill pickle served with bread 

 
Deska mięs własnego wyrobu i serów podhalańskich dla 2 osób 350 g                62,- 
Podana z pieczywem i masełkiem​ ​                                         
Homemade board roasted meats and Mixed cheese served with bread and butter 

 
Polewki/ soups 

 
Żur Zbójecki w chlebie żytnim 300 ml​ ​ ​                                                                 39,- 
na życzenie podany tradycyjnie 33 zł 
Highwayman’s żur in rye bread with eggs 
(Traditional Polish soup made from fermented rye)​
 
Kwaśnica 300 ml                                                                                                                                                34,- 
z ziemniakami i wędzonym żebrem 
Sauerkraut soup with potatoes and smoked ribs 

 
Krem z buraka 300 ml ​ ​ ​ ​ ​                                                                              31,- 
z kozim serem 
beet cream with goat cheese  
 

 
 

 



 

 
Barszcz czerwony 300 ml ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​             31,- 
z kołdunami jagnięcymi​                                                
Polish beetroot soup with lamb dumplings  

 
Kociołek Zbójecki z dziczyzny 300 ml    ​ ​ ​                                                     44,- 
Pikantna polewka z dziczyzny podana z pieczywem 
spicy venison soup served with bread 

 
Dania Główne/ Chieftain’s Meat Dishes 

 
Grillowana polędwiczka wieprzowa 150 g ​ ​ ​ ​ ​ ​               71,- 
w sosie  z leśnych grzybów podana z pieczonymi ziemniakami w rozmarynie i warzywami na parze  
Grilled pork fillet with baked potatoes in rosemary and steamed vegetables 

 
Burger WOŁOWY podhalański  180 g ​ ​ ​ ​     ​                                        53,- 
w bułce maślanej z oscypkiem i żurawiną podany z frytkami z batatów  z sosem majonezowym                              
Podhale BEEF burger in butter bun with tatra cheese and cranberry 
served with sweet potato fries and mayo ​
( MOŻLIWOŚĆ ZAMIANY NA KLASYCZNE FRYTKI) 

 
Pieczone żebro świńskie 250 g                                                            ​ ​ ​ ​             68,- 
w glazurze miodowo-musztardowej PODANE z pieczonymi ziemniakami w rozmarynie i sałatką 
honey and mustard glazed pork rib SERVED WITH baked potatoes in rosemary and salad 

  
Tradycyjny schabowy 200 g​ ​ ​ ​ ​                                                     65,- 
podanY z ziemniakami zakopiańskimi Z CEBULKĄ I BOCZKIEM i kapustą zasmażaną  
Pork chop  served with Zakopane potatoes WITH ONION AND BACON and fried cabbage 
 
Golonko Harnasiowe 400 g                                                 ​ ​ ​ ​ ​             68,- 
w sosie piwnym z warzywami podane z ziemniakami z wody z chrzanem i musztardą 
Roast knuckle of pork in beer sauce with VEGETABLES and BOILED potatoes,  
horseradish and mustard 
 
Duszona kacza pierś 150 g                                                            ​ ​ ​ ​             78,-  
w sosie pomarańczowym podana z kopytkami z okrasą i buraczkami na ciepło 

Stewed duck breast in orange sauce with potato dumplings and WARM beetroot 

 
Kotlet de volaille 150 g​ ​ ​ ​                                                                               59,- 
nadziewany masłem podany z frytkami i sałatką 
De volaille chop served with fries and salad 

 
Placek na dziko 200 g​​ ​ ​ ​ ​                                                                  62,-​
placek ziemniaczany z mięsem z jelenia z ogórkiem kiszonym i dipem jogurtowym  

potato pancake with deer and yoghurt dip 
 
Pierś z kurczaka w sosie serowym z ziołami 180 g ​​ ​ ​ ​ ​ 61,- 
Podane z puree ziemniaczanym i warzywami na parze 
Chicken fillet in cheese sauce and fresh herbs served with mashed potato and steamed vegetables 

 
Sałata z grillowaną piersią z kurczaka posypana serem podhalańskim 150 g               46,- 
Sałaty mieszane, rukola, roszponka, kiełki, pomidor, ogórek,,czerwona cebula , sos vinegret, 
żurawina 
Mixed lettuce with chicken breast, vinaigrette sauce, cranberry, sprinkled tatra cheese 

 



 

 
 

Dania rybne/  Fish Dishes 
 

Pieczony Filet z łososia z pesto 150 g                                                                                               76,- 
podany na szpinaku z puree ziemniaczanym  
Baked salmon with pesto served on warm spinach with mashed potatoes  
 
filet z Dorsza 150 g​ ​                 ​                                                                               ​             72,- 
podany z chrupiącymi frytkami i surówką z kapusty kiszonej 
Fried cod fillet served with crispy fries and sauerkraut salad 
 
 

Domowe pierogi  własnego wyrobu 

Homemade dumplings 
Na życzenie gości podsmażane/fried on request 

 
Pierogi z dziczyzny w sosie z leśnych grzybów 250 g​                                                ​              43,- 
Wild boar dumplings with cream mushroom sauce 

 
Gaździńskie pierogi z mięsem z okrasą 250 g​ ​ ​                                                    40,- 
Highlander host’s dumplings with meat 

 
Pierogi z kapustą i grzybami z okrasą 250 g​ ​ ​                                                     39,- 
Dumplings with sour cabbage and mushrooms  
 
Pierogi ukraińskie z okrasą 250 g​ ​ ​ ​ ​ ​                                        39,- 
Dumplings with cottage cheese 

 

Podsmażane Pierogi z kurczakiem i pieczarkami, sos curry 250 g                    ​             42,- 
Fried Dumplings with chicken and mushrooms, curry SAUCE 

 
Pierogi z pieczoną kaczką 250 g ​ ​ ​               ​      ​ ​                          46,- 
Podane Na redukcji winnej z kozim serem 

Dumplings with roast duck served with goat cheese 
 
Pierogi ze szpinakiem, suszonymi pomidorami i serem feta 250 g ​ ​             42,- 
Polane sosem serowym 

Dumplings with spinach and dried tomatoes served with cheese sauce 

 
Pierogi z truskawkami z sosem waniliowym 250 g                                                                   36,-​
dumplings with strawberries  

 
 
 
 
 
 

 



 

 
Dania dla najmłodszych/ Dishes for children 

 
Nuggetsy z kurczaka 80 g​ ​                                                                                                         31,-    
podane z frytkami, surówką z marchwi  

chicken Nuggets with french fries, carrot  

 
pulpeciki drobiowe w sosie pomidorowym 80 g​ ​ ​ ​ ​              31,-        
podane z puree ziemniaczanym  

chicken meatballs in tomato sauce with mashed potatoes  

 

Propozycje dla 2-4 osób/ Dishes for two – four 
 

Misa Gaździny dla 4 osób 1000g​ ​ ​ ​                                                                159,- 
mieszane pierogi: z mięsem, ukraińskie, z kapustą i grzybami, z dziczyzną z dodatkiem okrasy i sosu z 
leśnych grzybów 
Dish of mix dumplings with meat, cottage cheese, sour cabbage 
and mushroom, wild boar meat served with cream mushroom sauce 

 
Koryto Bacy dla 2 osób 500g                                                                                                                 149,- 
mięsiwa podane w drewnianym korycie: szaszłyk drobiowy, biała kiełbasa grillowana, boczek 
grillowany, żeberko pieczone, ziemniaki zakopiańskie, kapustka zasmażana, sos 
Highlander’s hot plate: chicken shish kebab, grilled sausage, grilled bacon, pork rib, fried 
potatoes with  bacon and onion, fried cabbage 

 
Koryto Ceprów dla 4 osób  1000g​​ ​ ​ ​                                                  259,- 
mięsiwa podane w drewnianym korycie: filet z kurczaka z grilla, grillowane kotleciska świńskie, 
grillowane steki z polędwiczki wieprzowej, duszona golonka wieprzowa, grillowany szaszłyk 
drobiowy, ziemniaki z wody z koperkiem, ziemniaki zakopiańskie, sałatka (sałata lodowa, rukola, 
roszponka, pomidor, ogórek, sos winegret ), sos 
Highlander’s hot plate: chicken boobs, grilled pork chops, pork fillet, steamed knuckle of 
pork, chicken shish kebab, served with boiled potatoes , fried potatoes with bacon and onion, 
salad and sauce 

 
Desery / Desserts 

  
Lody śmietankowe z musem truskawkowym 160g​ ​ ​                                        27,- 
Ice cream in strawberry  mousse  
 

Lody słony karmel z adwokatem /20ml/162g​                                                                               29,- 
Salted caramel ice cream with liqueur 

 

Lody rzemieślnicze podane w pucharku różne smaki 1 gałka 25g                                            7,- 
Natural ice-cream 

Domowe wypieki / home made cakes  
 

Szarlotka z pieca podana z gałką lodów i bitą śmietaną 150g​ ​ ​             22,- 
Hot apple pie  served with ice cream  
 

Puszysty sernik z musem truskawkowym 120g​ ​                                                    22,- 
Fluffy cheesecake with strawberry mousse  

 



 

 

 

Kawy/ coffee  
 
Espresso 0,04l        ​                               11,- 
Espresso Macchiato 0,05l​ ​    12,-        
Kawa czarna/ biała  0,1l/0,12 l      13,-/ 14,-        
coffee black / coffee with milk 

Cappuccino 0,12l​ ​ ​    15,- 
Caffe Latte 0,16l​ ​                              16,- 
Flat white 0,12l                                              18,- 
Kawa po irlandzku 0,12 l                         27,- 
Irish coffee​ ​ ​ ​  
Kawa z rumem i cynamonem 0,12l ​   26,- 
Coffee with rum and cinnamon 

 
Herbaty i  tea 

 
Herbata Richmont 0,3l​                 16,- 
Richmont tea  

Dzbanek herbaty Richmont 0,9l       28,-    
Tea (big jug) ​ ​ ​ ​     
Herbata po zbójnicku 0,22l                   
(+20 ml Jägermeister)                                                            29,- 
(+20 ml śliwowicy )                                               29,- 
Highlander special tea 

 
Napoje zimne/ Cold Beverages​

 
coca- cola, coca- cola zero,  
fanta, sprite    0,25l                                      12,-       

kinley ( różne smaki ) 0,25l​                 12,- 
Woda kropla Beskidu/delice 0,33l   10,-  

(WODA NIEGAZOWANA/GAZOWANA)                      
fuze tea 0,25l​ ​                              12,-        

Dzbanek wody 1l                                         20,- 

domowa lemoniada 0,3l/ 0,5l       18,-/28,-  
 
 

Soki / Juices 
 

Soki/ napoje 0,25l ​ ​ ​    12,- 
Pomarańczowy, jabłkowy, Grejpfrutowy​                  
Orange, apple juice, Grapefruit 
 

Sok wyciskany z cytrusów 0,25l       20,-       
Juice squeezed from citrus  
 

 

 
Alkohole/Alcohol 

 
Aperol Spritz 220Ml ​ ​ ​   39,-               
Prosecco + Aperol + Woda Gazowana  

Martini Summer 200ml ​ ​   29,-               
Martini Fierro + Tonic Kinley 

 
Wódki 

Wyborowa 40 ml / 0,5l                      14,- /160,- 
Finlandia 40ml /0,5l                          16,- /180,- 
Absolut 40 ml / 0,5l​                   16,- /180,- 
Bocian 40 ml / 0,5L                             14,- /160,- 
Tessellis Gliwicka 40ml / 0,7L    17,-/290,- 
POLSKA WÓDKA - Kremowa i pieprzna czysta 
wódka klasy premium stworzona na bazie 
najwyższej jakości spirytusu żytniego.  

 
Inne trunki / Other drinks 

 
Żubrówka 40ml / 0,5l                              14,-/160,- 
Śliwowica 50% 40 ml/0,7l​                   16,-/250,- 
Żołądkowa gorzka 40ml/ 0,5l      14,-/160,-  
tradycyjna lub z miętą           
Miodula Staropolska   40 ml ​                 14,- 
Miodula Prezydencka 40 ml                       16,- 
Wiśniówka Góralska 40 ml​                 16,- 
Soplica smakowa 40 ml                                   14,-  
Jägermeister 40 ml​                               15,- 
 

Whisky/Bourbon/Brandy 
 

J. Walker Red/ Black Label 40ml         17,-/20,- 
Ballantines 40 ml                                             18,- 
Chivas Regal’12 40 ml  ​ ​                22,- 
Grant’s 40ml​ ​ ​ ​    18,- 
Jameson 40ml​ ​ ​                 18,- 
Jack Daniel’s 40ml​ ​                 19,- 
Metaxa 5/7  40ml  ​                     19,-/28,- 

 
Gin/ rum 

Gordon’s 40 ml​ ​ ​                14,- 
Bacardi carta blanca 40 ml               13,- 

 
Aperitif / Vermouth 

Martini Bianco 100 ml​​                13,- 
 
 

 



 

 
 

Piwo beczkowe / Draft beer 
                                               
               
    Belgijski Lager  0,3l/0,5l   19,-/21,- 
 

 
Belgijskie  Pszeniczne   0,3l/0,5L         
                                                       23,-/26,- 
 

 
Piwa Butelkowe 

 
 

Amerykański Lager  0,33l       17,- 
  
 
 
Niemiecki Pilsner  0,33L            15,-   
 
 
 

Niemieckie pszeniczne 5%  0,5L    
-​ Weissbier ( jasne)             19,- 
-​ Dunkel ( ciemne )            19,- 

 
 
  Belgijskie ALE 6,6%  0,33l ​     

-​ Blonde ( jasne )                 17,- 
-​ Brune  ( Ciemne )              17,- 

 
 
 
 MEKSYKAŃSKI LAGER  0%  0,33L      17,-   
 

 
Sok do piwa 40 ml malina/ imbir            3,- 
Juice for beer raspberry/ ginger 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

Organizujemy wszelkiego typu 
spotkania okolicznościowe 

 

- imprezy firmowe 
- przyjęcia rodzinne 

- chrzciny 
- komunie 

- wesela, obiady weselne 
- konsolacje 

 
na życzenie gości pieczemy  

 
- dzika 

- Prosiaka 
- szynkę 

 
Zamówienia przyjmujemy z 7 dniowym 

wyprzedzeniem 

 
Oceń Nas na 5! 

   

 


